
 

In case of discrepancy between the Norwegian 
language original text and the English language 
translation, the Norwegian text shall prevail 

  
Til aksjeeiere i Hofseth BioCare ASA To the Shareholders of Hofseth BioCare ASA 
  

INNKALLING TIL EKSTRAORDINÆR 
GENERALFORSAMLING 

Styret i Hofseth BioCare ASA ("Selskapet") 
innkaller med dette til ekstraordinær 
generalforsamling. 
 
Tid: 30. juli 2026, kl. 11:00 
Sted:  Selskapets lokaler i Keiser Wilhelms gate 

24, 6003 Ålesund 
 

NOTICE OF EXTRAORDINARY GENERAL 
MEETING 

The board of directors of Hofseth BioCare ASA 
(the "Company") hereby convenes an 
extraordinary general meeting. 
 
Time: 30 July 2026 at 11:00 hours CEST 
Place: The Company's offices in Keiser 
 Wilhelms gate 24, 6003 Ålesund 

Selskapets styre foreslår følgende dagsorden 
for generalforsamlingen: 
 
 
1 Åpning av møtet, med opptak av 

fortegnelse over møtende aksjeeiere og 
fullmakter. 

2 Valg av møteleder og én person til å 
medundertegne protokollen 

3 Godkjennelse av innkalling og dagsorden 
4 Forslag om kapitalforhøyelse 
5 Forslag om vedtektsendringer 
6 Forslag om godkjennelse av elektronisk 

kommunikasjon 
 

The board of directors of the Company (the 
"Board" or the "Board of Directors") proposes 
the following agenda for the general meeting: 
 
1 Opening of the meeting, including taking 

attendance of shareholders present and 
proxies. 

2 Election of chairman to preside over the 
meeting and of one person to co-sign the 
minutes 

3 Approval of notice and agenda 
4 Proposal for share capital increase 
5 Proposal for amendments to the Articles 

of Association 
6 Proposal for approval of electronic 

communications 
Kun de som er aksjonærer i Selskapet 5 (fem) 
virkedager før generalforsamlingen (dvs. 23. juli 
2026, "Registreringsdatoen"), har rett til å delta 
og stemme på generalforsamlingen, jf. 
allmennaksjeloven § 5-2. 
 
 
 
Det er 473 415 639 ordinære aksjer i Selskapet, 
og hver aksje gir én stemme. Det er også 16 000 
000 B-aksjer uten stemmerett. Selskapet har per 
datoen for denne innkallingen 5 294 egne 
ordinære aksjer. 
 
 

Only those who are shareholders in the 
Company 5 (five) business days prior to the 
general meeting (i.e., 23 July 2026, the "Record 
Date"), are entitled to attend and vote at the 
general meeting, cf. Section 5-2 of the 
Norwegian Public Limited Liability Companies 
Act. 
 
There are 473,415,639 ordinary shares in the 
Company, and each share carries one vote.  
There are also 16,000,000 B-shares in the 
Company without voting rights. As of the date of 
this notice, the Company holds 5,294 own 
ordinary shares. 
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Aksjeeiere som holder sine aksjer på en 
forvalterkonto i Verdipapirsentralen (VPS), jf. 
allmennaksjeloven § 4-10, og som ønsker å delta 
på generalforsamlingen, må gi Selskapet 
melding om dette på forhånd, jf. 
allmennaksjeloven § 5-3. Slik melding må være 
mottatt av Selskapet senest to virkedager før 
avholdelse av generalforsamlingen, dvs. innen 
utløpet av 28. juli 2026. Påmelding og 
stemmegivning for aksjeeiere som holder sine 
aksjer på en forvalterkonto i VPS skjer gjennom 
elektronisk løsning tilrettelagt av Selskapets 
kontofører, DNB Verdipapirservice. 
 
 
 
 
I henhold til allmennaksjeloven § 5-15 kan en 
aksjonær kreve at styremedlemmer og daglig 
leder på generalforsamlingen gir tilgjengelig 
opplysninger om forhold som kan innvirke på 
bedømmelsen av saker som er forelagt 
generalforsamlingen til avgjørelse, samt om 
selskapets økonomiske stilling, med mindre de 
opplysninger som kreves gitt om selskapets 
økonomiske stilling ikke kan gis uten 
uforholdsmessige store konsekvenser for 
selskapet. 
 
I overensstemmelse med vedtektene pkt. 9 
sendes ikke eventuelle vedlegg til innkallingen 
med post til aksjonærene. Enhver aksjonær kan 
dog kreve at vedleggene sendes vederlagsfritt til 
vedkommende med post. Dersom en aksjeeier 
ønsker å få tilsendt dokumentene, kan 
henvendelse rettes til Selskapets CEO ved å 
sende en forespørsel pr e-post til 
investor@hofsethbiocare.no. 
 
Informasjon vedrørende den ekstraordinære 
generalforsamlingen, herunder denne innkalling 
med vedlegg og Selskapets vedtekter, er 
tilgjengelig på Selskapets nettside, 
www.hofsethbiocare.com. 
 
 
Vedlegg: 
1. Styrets forslag til vedtak i sak 4-6 

Shareholders holding their shares on a nominee 
account in the Norwegian Central Securities 
Depository (VPS), cf. Section 4-10 of the 
Norwegian Public Limited Liability Companies 
Act, and that wish to participate in the general 
meeting must notify the Company of this in 
advance, cf. Section 5-3 of the Norwegian Public 
Limited Liability Companies Act. Such 
notification must be received by the Company 
within two business days prior to the date of the 
general meeting, i.e., within the expiry of 28 July 
2026. Notice of registration and voting for 
shareholders holding their shares on a nominee 
account shall be made through an electronic 
solution facilitated by the Company's account 
manager in the VPS, DNB Issuer Services. 
 
In accordance with the Norwegian Public 
Limited Companies Act Section 5-15, a 
shareholder may demand that the directors of 
the Board and the general manager provide 
available information that may affect the 
assessment of matters referred to the general 
meeting for decision, and about the financial 
position, unless the information required given 
the company's financial position cannot be 
provided without undue impact on the 
company. 
 
In accordance with Section 9 of the Company’s 
articles of association, the appendices (if any) to 
the notice will not be sent by post to the 
shareholders. A shareholder may nonetheless 
demand to be sent the appendices by post free 
of charge. If a shareholder wishes to have the 
documents sent to him, such request can be 
addressed to the Company's CEO by email to 
investor@hofsethbiocare.no. 
 
Information regarding the extraordinary general 
meeting, including this notice with appendices 
and the Company's articles of association, is 
available on the Company's website, 
www.hofsethbiocare.com. 
 
 
Appendices: 

1. The Board of Directors' proposal for the 
resolutions in items 4-6 

mailto:investor@hofsethbiocare.no
http://www.hofsethbiocare.com/
mailto:investor@hofsethbiocare.no
http://www.hofsethbiocare.com/
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2. Aksjonærenes rettigheter, deltakelse og 
fullmakt 

3. Skjema for påmelding og fullmakt til 
generalforsamling 

 

2. The shareholders' rights, participation 
and proxy 

3. Registration and proxy form for the 
general meeting 
 

Med vennlig hilsen 
for styret i Hofseth BioCare ASA 
 
 
Linda Christin Hoff 
Styreleder 
 

Yours sincerely, 
for the Board of Directors of Hofseth BioCare 
ASA 
 
Linda Christin Hoff 
Chair of the Board 
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Vedlegg 1 Appendix 1 
Styrets forslag The proposals of the Board of Directors 

Til sak 4 – Forslag om kapitalforhøyelse To item 4 – Proposal for share capital increase 

 
Kort om den Rettede Emisjonen  The Private Placement in brief 

 
Det vises til Selskapets børsmelding publisert 28. 
juni 2026 ("Børsmeldingen") vedrørende den 
vellykkede plasseringen av en rettet emisjon på 
NOK 144,5 millioner (den "Rettede Emisjonen") 
ved utstedelse av totalt 111 154 608 nye 
ordinære aksjer ("Tilbudsaksjene"), hvorav; (i) 
78 334 609 aksjer ble vedtatt allokert og utstedt 
av styret i henhold til en styrefullmakt i transje 1 
den 28. juni 2026 ("Transje 1") og (ii) 32 819 999 
aksjer ("Transje 2 Aksjene") foreslås utstedt i 
transje 2 av den Rettede Emisjonen ("Transje 2") 
gjennom konvertering av gjeld som beskrevet 
nedenfor. Tegningskursen i den Rettede 
Emisjonen er fastsatt til NOK 1.30 per 
Tilbudsaksje.  
 

Reference is made to the Company’s stock 
exchange announcement published on 28 June 
2026 (the "Stock Exchange Announcement") 
regarding the successful placing of a private 
placement of NOK 144.5 million (the "Private 
Placement") through the issuance of a total of 
111,154,608 new ordinary shares (the “Offer 
Shares”), of which; (i) 78,334,609 shares were 
resolved to be allocated and issued by the Board 
of Directors pursuant to a board authorisation in 
tranche 1 on 28 June 2026 ("Tranche 1") and (ii) 
32,819,999 shares (the "Tranche 2 Shares") are 
proposed to be issued in tranche 2 of the Private 
Placement ("Tranche 2") through conversion of 
debt as described below. The subscription price 
in the Private Placement has been set at NOK 
1.30 per Offer Share. 
 

Konverteringen av gjeld i Transje 2 gjelder 
fordringer som Hofseth International AS og 
Bomi Framroze Holding AS har mot Selskapet for 
et totalt beløp på ca. NOK 42.7 millioner. 
Fordringene er oppstått ved at Hofseth 
International AS (og tilknyttede selskaper) har 
solgt råstoff til Selskapet uten kontantoppgjør. 
Bomi Framroze Holding AS har ervervet fordring 
mot Selskapet fra Hofseth International AS 
oppstått på samme måte. 
 
 
Selskapet vil ikke motta noe brutto 
kontantproveny fra utstedelsen av aksjer ved 
konvertering av gjeld. Gjeldskonverteringen ved 
utstedelse av Transje 2 Aksjene vil imidlertid 
vesentlig styrke Selskapets balanse. 
 

The debt conversion in Tranche 2 relates to 
claims that Hofseth International AS and Bomi 
Framroze Holding AS hold against the Company 
for a total amount of approximately NOK 42.7 
million. The claims have arisen as a result of 
Hofseth International AS (and affiliated 
companies) having sold raw materials to the 
Company without cash settlement. Bomi 
Framroze Holding AS has acquired a claim 
against the Company from Hofseth International 
AS that arose in the same manner. 
 
The Company will not receive any gross cash 
proceeds from the issuance of shares upon 
conversion of debt. The debt conversion 
through the issuance of the Tranche 2 Shares 
will, however, significantly strengthen the 
Company’s balance sheet. 
 

Som nærmere beskrevet i Børsmeldingen har 
Selskapets styre vurdert den Rettede Emisjonen 
i henhold til de krav om likebehandling som 
fremgår av allmennaksjeloven, løpende 

As further described in the Stock Exchange 
Announcement, the Company’s Board of 
Directors has assessed the Private Placement in 
accordance with the equal treatment 
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forpliktelser for selskaper notert på Oslo Børs og 
tilhørende retningslinjer for likebehandling, og 
mener at den Rettede Emisjonen er i 
overensstemmelse med disse krav. I denne 
vurderingen la styret særlig lagt vekt på at 
tegningskursen i den Rettede Emisjonen 
tilsvarte siste sluttkurs for Selskapets ordinære 
aksjer før offentliggjøring av den Rettede 
Emisjonen og at den Rettede Emisjonen ble 
utført gjennom en offentlig annonsert 
transaksjonsprosess.   
 

requirements set out in the Norwegian Public 
Limited Liability Companies Act, the continuing 
obligations for companies listed on Oslo Stock 
Exchange and the associated guidelines on equal 
treatment and is of the opinion that the Private 
Placement is in compliance with these 
requirements. In making this assessment, the 
Board of Directors placed particular emphasis 
on the fact that the subscription price in the 
Private Placement corresponded to the last 
closing price of the Company’s ordinary shares 
prior to the announcement of the Private 
Placement, and that the Private Placement was 
carried out through a publicly announced 
transaction process. 
 

Selskapet har allerede mottatt stemmegarantier 
fra aksjeeiere som representerer det 
nødvendige flertallet som kreves for å 
godkjenne Transaksjonen og relaterte vedtak på 
den ekstraordinære generalforsamlingen. 
 

The Company has already received voting 
undertakings from shareholders representing 
the requisite majority required to approve the 
Transaction and related resolutions at the 
extraordinary general meeting. 
 

Ettersom aksjeinnskuddet skal gjøres opp ved 
motregning skal det utarbeides en uavhengig 
sakkyndig redegjørelse for aksjeinnskuddet, jf. 
allmennaksjeloven § 10-2, jf. § 2-6. Den 
sakkyndige redegjørelsen vil gjøres tilgjengelig 
på Selskapets hjemmeside før den 
ekstraordinære generalforsamlingen. 
 

Since the share contribution is to be settled by 
way of set-off, an independent expert report on 
the share contribution shall be prepared, cf. 
section 10-2, cf. section 2-6 of the Norwegian 
Public Limited Liability Companies Act. The 
expert report will be made available at the 
Company’s website prior to the extraordinary 
general meeting. 
 

Noteringen av Transje 2 Aksjene vil være 
avhengig at Selskapet får godkjent et EØS-
noteringsprospekt av Finanstilsynet 
("Prospektet"), og publiserer det samme. Per 
datoen for denne innkallingen er det forventet 
at dette Prospektet vil publiseres i løpet av Q3 
2026. 
 

The listing of the Tranche 2 Shares will be 
conditional upon the Company having obtained 
approval of an EEA listing prospectus from the 
Financial Supervisory Authority of Norway 
(Finanstilsynet) (the “Prospectus”) and 
publishing the same. As of the date of this 
notice, it is expected that the Prospectus will be 
published during Q3 2026. 
 

Avskrift av seneste årsregnskap, årsberetning og 
revisjonsberetning finnes tilgjengelig på 
Selskapets forretningskontor, Keiser Wilhelms 
gate 24, 6003 Ålesund, Norge, og på Selskapets 
hjemmeside www.hofsethbiocare.com. 
 

Copies of the most recent annual accounts, 
annual report and auditor’s report are available 
at the Company’s registered office, Keiser 
Wilhelms gate 24, 6003 Ålesund, Norway, and 
on the Company’s website 
www.hofsethbiocare.com. 
 

Styret foreslår at generalforsamlingen fatter 
følgende vedtak: 

The Board of Directors proposes that the 
general meeting passes the following resolution: 
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(i) Aksjekapitalen økes med NOK 328 199,99 
ved utstedelse av 32 819 999 nye 
ordinære aksjer, hver pålydende NOK 
0,01. 

(ii) De nye ordinære aksjene tegnes til en 
tegningskurs på NOK 1,30 per aksje. 

(iii) De nye ordinære aksjene skal tegnes av 
Hofseth International AS og Bomi 
Framroze Holding AS, slik fastsatt i eget 
vedlegg til protokollen. Eksisterende 
aksjonærers fortrinnsrett i henhold til 
allmennaksjeloven § 10-4 fravikes. 

(iv) Tegning av de nye ordinære aksjene skal 
skje på særskilt tegningsblankett innen 
utløpet av 6. august 2026. Oppgjør for 
aksjeinnskuddet skal skje ved motregning 
av fordringer som tegnerne har mot 
Selskapet, og slik motregning skal skje 
samtidig med aksjetegningen. 

(v) De nye ordinære aksjene skal gi slike 
aksjeeierrettigheter, herunder rett til 
utbytte, som tilligger Selskapets ordinære 
aksjer fra datoen for registrering av 
kapitalforhøyelsen i Foretaksregisteret. 

(vi) Vedtektenes § 4 skal endres slik at de 
reflekterer den nye aksjekapitalen og 
antall aksjer etter kapitalforhøyelsen. 

(vii) Anslåtte utgifter ved kapitalforhøyelsen 
utgjør ca. NOK 150 000. 

(i) The share capital is increased with NOK 
328,199.99 through issuance of 
32,819,999 new ordinary shares, each 
with a par value of NOK 0.01. 

(ii) The new ordinary shares are subscribed 
at a subscription price of NOK 1.30 per 
share.  

(iii) The new ordinary shares shall be 
subscribed by Hofseth International AS 
and Bomi Framroze Holding AS, as set out 
in a separate appendix to the minutes. 
The existing shareholders' preferential 
rights pursuant to the Norwegian Public 
Limited Liability Companies Act section 
10-4 is set aside. 

(iv) Subscription of the new ordinary shares 
shall take place on a separate 
subscription document within the end of 
6 August 2026.  Settlement of the share 
deposit shall be made by set-off of 
receivables that the subscribers hold 
towards the Company, and such set-off 
shall be made simultaneously with the 
subscription of the shares. 

(v) The new ordinary shares shall provide 
such shareholder rights, including the 
right to dividends, as given to the 
Company's ordinary shares from the date 
of registration of the share capital 
increase in the Norwegian Register of 
Business Enterprises. 

(vi) Section 4 of the Company's articles of 
association shall be amended to reflect 
the new share capital and the number of 
shares following the share capital 
increase. 

(vii) The estimated expenses related to the 
share capital increase are approximately 
NOK 150,000. 

Til sak 5 – Forslag om vedtektsendringer To item 5 – Proposal for amendments to the 
Articles of Association 

Selskapet har tidligere utstedt unoterte 
preferanseaksjer i klasse B ("B-Aksjer") til 
Hofseth International AS. B-Aksjene oppebærer 
ikke stemmerett, men har en preferert rett til 

The Company has previously issued unlisted 
Class B preference shares ("B-Shares") to 
Hofseth International AS. The B-Shares carry no 
voting rights but have a preferred right to 
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utbytte, slik nærmere regulert i Selskapets 
vedtekter. 
 
Hofseth International AS satte som betingelse 
for sin deltakelse i den Rettede Emisjonen at 
vilkårene for B-Aksjene skulle endres på enkelte 
punkter: 
 

- Marginen for det prefererte utbyttet 
skal økes med 200 basispunkter; 

- Tegningskurs for nye ordinære aksjer 
ved konvertering av B-aksjene settes til 
NOK 4,34; og 

- Selskapet skal gis en tidsbestemt 
innløsningsrett for B-Aksjene, og ved 
slik innløsning av B-Aksjer skal 
innløsningssummen settes med en 
rabatt på 10%. 

 
Endringene beskrevet over krever endring av 
Selskapets vedtekter. 
 
 
Styret anser at de foreslåtte endringene er 
akseptable, og klart fordelaktige sett opp mot 
en situasjon der Hofseth International AS ikke 
hadde deltatt i den Rettede Emisjonen. Styret 
foreslår således at generalforsamlingen vedtar 
de relevante vedtektsendringene. 
 
 
 
Selskapet har allerede mottatt stemmegarantier 
fra aksjeeiere som representerer det 
nødvendige flertallet som kreves for å 
godkjenne endringene i vilkår for B-Aksjene. 
 
 

dividends, as further regulated in the Company's 
Articles of Association. 
 
Hofseth International AS made it a condition for 
its participation in the Private Placement that 
the terms of the B-Shares be amended in certain 
respects: 
 

- The margin for the preferred dividend 
shall be increased by 200 basis points; 

- The subscription price for new ordinary 
shares upon conversion of the B-Shares 
is set at NOK 4.34; and 

- The Company shall be given a time-
limited redemption right for the B-
Shares, and upon redemption of B-
Shares, the redemption amount shall be 
set at a discount of 10%. 

 
The amendments described above require 
changes to the Company's articles of 
association. 
 
The Board considers the proposed amendments 
to be acceptable, and clearly advantageous 
compared to a situation where Hofseth 
International AS had not participated in the 
Private Placement. The Board therefore 
proposes that the general meeting adopt the 
relevant amendments to the articles of 
association. 
 
The Company has already received voting 
undertakings from shareholders representing 
the requisite majority required to approve the 
amendments to the terms of the B-Shares. 
 
 

Styret foreslår at generalforsamlingen fatter 
følgende vedtak: 
 

The Board of Directors proposes that the 
general meeting passes the following resolution: 
 

Selskapets vedtekter § 4 II endres fra: Section 4 II of the Company's Articles of 
Association are amended from: 

II. B-aksjer 

1. Stemmerett 

B-aksjer har ikke stemmerett på Selskapets 
generalforsamlinger. 

II. B-Shares 

1. Voting right 

The B-Shares shall have no voting rights in the 
general meetings of the Company. 
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2. Overdragelse 

Overdragelse av B-aksjer er betinget av 
samtykke fra Selskapets styre.  

 
3. Prioritet ved utdelinger 
B-aksjene har prioritet foran de Ordinære 
Aksjene til utdelinger til utdelinger fra Selskapet, 
heretter i fellesskap referert til som 
"Preferanserettighetene", som nærmere 
beskrevet nedenfor.  

Preferanserettighetene er kumulative og 
uttømmende. B-aksjene har ingen rett til 
utdelinger fra Selskapet utover 
Preferanserettighetene. 
 

a) Dividende/utbytte 
B-Aksjene skal ha fortrinnsrett før de Ordinære 
Aksjene til et årlig utbytte tilsvarende 3-måneder 
NIBOR (Norwegian Interbank Offered Rate), i 
tillegg en ytterligere margin slik beskrevet under, 
for B-aksjer fra datoen for deres utstedelse 
("Preferanseutbyttet").  
 
 
De første fire (4) årene fra og med B-Aksjene blir 
utstedt skal avkastningen være på 3-måneder 
NIBOR + 0 % (dvs. uten noen ytterligere margin). 
Etter denne perioden skal avkastningene gjelde 
på følgende vilkår: 
 

• etter fem (5) år skal avkastningen være 
på 3-måneder NIBOR + 1 %, 

 
• etter syv (7) år skal avkastningen være 

på 3-måneder NIBOR + 2 %, og 
 

• etter ni (9) år skal avkastningen være på 
3-måneder NIBOR + 3 %. 

 
I den grad utbytte som deles ut til B-aksjene for 
et år er mindre enn Preferanseutbyttet skal den 
ubetalte delen være rentebærende med 3-
måneder NIBOR + en eventuell tilleggsmargin 
basert på periodene vist til over p.a. fra 31. 
desember det året Preferanseutbyttet skulle 

 

2. Transferability  

Any transfer of B-Shares is subject to consent of 
the Company's board of directors. 
 

3. Preferred rights to payments 

The B-Shares have priority before the Ordinary 
Shares to payments from the Company, 
hereafter jointly referred to as the "Preferred 
Rights", as detailed below.  
 
The Preferred Rights are cumulative and 
exhaustive. The B-Shares have no right to 
distributions from the Company beyond the 
Preferred Rights. 
 
 

a) Dividend 
The B-Shares shall have preference before the 
Ordinary Shares to an annual dividend of 3-
month NIBOR (Norwegian Interbank Offered 
Rate), in addition to a potential added margin as 
described below calculated on the share 
contribution paid for the B-Shares from the date 
of issue (the "Preferred Dividend").  
 
The return for the first four (4) years from when 
the B-Shares are issued will be at 3-month NIBOR 
+ 0 % (i.e., without any additional margin). After 
this period, the return will apply on the following 
conditions: 
 

• after five (5) years, the return will be 3-
month NIBOR + 1 %, 

 
• after seven (7) years, the return will be 

3-month NIBOR + 2 %, and 
 

• after nine (9) years, the return will be 3-
month NIBOR + 3 %. 

 
To the extent dividend paid to B-Shares for any 
year is less than the Preferred Dividend, the 
unpaid portion shall carry an interest of 3-month 
NIBOR + any additional margin based on the 
periods shown above  p.a. from 31 December the 
year the Preferred Dividend should have been 
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vært utbetalt ("Tilleggsmarginen"), som skal 
akkumuleres og legges til Preferanseutbyttet til 
utdeling påfølgende år.  
 

b) Utdeling av Selskapets eiendeler 

I tilfelle avvikling eller ved annen utdeling av 
Selskapets eiendeler, skal B-aksjene ha prioritet 
før A-aksjene opp til et beløp som tilsvarer det 
samlede aksjeinnskuddet betalt for B-aksjene 
med tillegg av akkumulert, men ikke utbetalt 
utbytte på hver B-aksje pluss renter på 3-
måneder NIBOR + den relevante 
Tilleggsmarginen p.a. på eventuelt forsinket 
utbytte frem til dato for utbetaling.  

 
4. Konvertering av B-aksjer 
Etter fem (5) år fra utstedelse av B-aksjene kan 
en eller flere eiere av B-aksjer som samlet eier 
minst 50% av utstedte B-aksjer, ved skriftlig 
meddelelse kreve at Selskapet innløser alle B-
aksjer eiet av den aktuelle eieren i bytte mot nye 
Ordinære Aksjer ved motregning i 
innløsningssummen for B-aksjer i 
aksjeinnskuddet for nye de nye Ordinære 
Aksjene ("Konverteringsretten"). 
 
Innløsningssummen for B-aksjene skal tilsvare 
det samlede aksjeinnskuddet betalt for B-
aksjene med tillegg av akkumulert, men ikke 
utbetalt Preferanseutbytte på hver B-aksje pluss 
renter på 3-måneder NIBOR + den relevante 
Tilleggsmarginen p.a. på eventuelt forsinket 
Preferanseutbytte. Tegningskursen for nye 
Ordinære Aksjer skal være NOK 9 per nye 
Ordinære Aksje. Hvis Konverteringsretten utøves 
etter syv (7) år fra utstedelsen av B-Aksjene skal 
tegningskurs for nye Ordinære Aksjer være NOK 
12 per nye Ordinære Aksje.  
 
En eier av B-Aksjer kan utøve 
Konverteringsretten dersom eieren allerede har 
utløst tilbudsplikt etter verdipapirhandelloven 
og offentliggjort at vedkommende har til hensikt 
å fremsette tilbud i henhold til tilbudsplikt, 
forutsatt at slikt tilbud ikke allerede er 
gjennomført på tidspunktet for utøvelse av 
Konverteringsretten. 
 

paid (the "Additional Margin"), which shall be 
accumulated and added to the Preferred 
Dividend for the following year. 
 

b) Distribution of the Company's assets 

In the case of liquidation or other distribution of 
the Company's assets, the B-Shares shall have 
priority before the Ordinary Shares for an 
amount equal to the aggregate share 
contribution paid for the B-Shares, plus 
accumulated but not distributed Preferred 
Dividend on such shares, plus interest of 3-
month NIBOR + the applicable Additional Margin 
p.a. on any delayed Preferred Dividend until the 
date of distribution.  
 

4. Conversion of B-Shares  
Holders of B-Shares may after five (5) years from 
the date of issue of the B-Shares, by written 
notification to the Company, demand that the 
Company redeem all B-Shares held by the 
relevant holder in exchange for  Ordinary Shares 
by offsetting the share deposit for the Ordinary 
Shares against the redemption amount for the B-
Shares (the "Conversion Right"). 
 
The redemption price for the B-Shares shall 
equal the total share contribution paid for the B-
Shares plus accumulated but unpaid Preferred 
Dividend on each B-Share plus interest at 3-
month NIBOR + the applicable Additional Margin 
p.a. on any delayed Preferred Dividend. The 
subscription price for new Ordinary Shares shall 
be NOK 9 per new Ordinary Share. If the 
Conversion Right is exercised after seven (7) 
years from the date of issue of the B-Shares, the 
subscription price for new Ordinary Shares shall 
be NOK 12 per new Ordinary Share.  
 
A holder of B-Shares may exercise the 
Conversion Right if the holder has already 
triggered a mandatory offer obligation under 
the Norwegian Securities Trading Act and 
publicly announced that it intends to put forward 
a mandatory offer, provided that such 
mandatory offer has not been completed at the 
time of exercise of the Conversion Right. 
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Dersom Konverteringsretten benyttes skal 
Selskapets styre så snart som praktisk mulig 
kalle inn til generalforsamling med forslag om 
innløsning av B-aksjer og utstedelse av nye 
Ordinære Aksjer i samsvar med dette punkt. 
Etter slik utstedelse av nye Ordinære Aksjer skal 
Selskapet påse at de nye Ordinære Aksjene så 
snart som praktisk mulig blir notert og gjenstand 
for handel på den (eller de) aktuelle børs(er) eller 
regulerte markedsplass(er) hvor de Ordinære 
Aksjene allerede er notert. 

If the Conversion Right is exercised, the 
Company's Board of Directors shall as soon as 
practically possible convene a general meeting 
with a proposal to redeem B-Shares and issue 
new Ordinary Shares in accordance with this 
section. Following such issuance of new Ordinary 
Shares, the Company shall ensure that the new 
Ordinary Shares as soon as practically possible 
become listed and tradable at the stock 
exchange(s) and other regulated market place(s) 
on which the other Ordinary Shares are already 
listed. 
 

Til To  

II. B-aksjer 

Stemmerett 
B-aksjer har ikke stemmerett på Selskapets 
generalforsamlinger. 
 

2. Overdragelse 

Overdragelse av B-aksjer er betinget av 
samtykke fra Selskapets styre. 
 

3. Prioritet ved utdelinger 
B-aksjene har prioritet foran de Ordinære 
Aksjene til utdelinger til utdelinger fra Selskapet, 
heretter i fellesskap referert til som 
"Preferanserettighetene", som nærmere 
beskrevet nedenfor.  

Preferanserettighetene er kumulative og 
uttømmende. B-aksjene har ingen rett til 
utdelinger fra Selskapet utover 
Preferanserettighetene. 
 

a) Dividende/utbytte 
B-Aksjene skal ha fortrinnsrett før de Ordinære 
Aksjene til et årlig utbytte tilsvarende 3-måneder 
NIBOR (Norwegian Interbank Offered Rate), i 
tillegg en ytterligere margin slik beskrevet under, 
for B-aksjer fra datoen for deres utstedelse 
("Preferanseutbyttet").  
 
 
 
Avkastningen på B-Aksjene skal i perioden fra 
utstedelse av B-Aksjene og frem til og med 30. 

II. B-Shares 

1. Voting right 

The B-Shares shall have no voting rights in the 
general meetings of the Company. 
 

2. Transferability  

Any transfer of B-Shares is subject to consent of 
the Company's board of directors. 
 

3. Preferred rights to payments 

The B-Shares have priority before the Ordinary 
Shares to payments from the Company, 
hereafter jointly referred to as the "Preferred 
Rights", as detailed below.  

 
The Preferred Rights are cumulative and 
exhaustive. The B-Shares have no right to 
distributions from the Company beyond the 
Preferred Rights. 
 

a) Dividend 
The B-Shares shall have preference before the 
Ordinary Shares to an annual dividend of 3-
month NIBOR (Norwegian Interbank Offered 
Rate), in addition to a potential added margin as 
described below calculated on the share 
contribution paid for the B-Shares from the date 
of issue (the "Preferred Dividend").  
 
The return for the period from when the B-Shares 
are issued until 30 July 2026 shall be at 3-month 
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juli 2026 være på 3-måneder NIBOR + 0 % (dvs. 
uten noen ytterligere margin). Etter denne 
perioden skal avkastningen gjelde på følgende 
vilkår: 
 

• for perioden fra 1. august 2026 og frem 
til datoen fem (5) år etter utstedelsen av 
B-Aksjene, skal avkastningen være på 3-
måneder NIBOR + 2%, 
 

• etter fem (5) år skal avkastningen være 
på 3-måneder NIBOR + 3 %, 

 
• etter syv (7) år skal avkastningen være 

på 3-måneder NIBOR + 4 %, og 
 

• etter ni (9) år skal avkastningen være på 
3-måneder NIBOR + 5 %. 

 
I den grad utbytte som deles ut til B-aksjene for 
et år er mindre enn Preferanseutbyttet skal den 
ubetalte delen være rentebærende med 3-
måneder NIBOR + en eventuell tilleggsmargin 
basert på periodene vist til over p.a. fra 31. 
desember det året Preferanseutbyttet skulle 
vært utbetalt ("Tilleggsmarginen"), som skal 
akkumuleres og legges til Preferanseutbyttet til 
utdeling påfølgende år.  
 

b) Utdeling av Selskapets eiendeler 
I tilfelle avvikling eller ved annen utdeling av 
Selskapets eiendeler, skal B-aksjene ha prioritet 
før A-aksjene opp til et beløp som tilsvarer det 
samlede aksjeinnskuddet betalt for B-aksjene 
med tillegg av akkumulert, men ikke utbetalt 
utbytte på hver B-aksje pluss renter på 3-
måneder NIBOR + den relevante 
Tilleggsmarginen p.a. på eventuelt forsinket 
utbytte frem til dato for utbetaling. 
 
 

4. Innløsning av B-aksjer 
Selskapet kan, i perioden fra 1. august 2026 til 1. 
august 2029, ved skriftlig notis til eiere av B-
aksjer, kreve at Selskapet innløser enkelte eller 
alle B-aksjer eiet av den aktuelle eieren mot 
kontant betaling ("Innløsningsretten"). 
Selskapet kan utøve Innløsningsretten ved mer 

NIBOR + 0 % (i.e. with no additional margin). 
After this period, the return will apply on the 
following conditions: 
 
 

• for the period from 1 August 2026 until 
the fifth (5) anniversary of the issuance 
of the B-Shares, the return will be 3-
month NIBOR + 2%, 
 

• after five (5) years, the return will be 3-
month NIBOR + 3 %, 

 
• after seven (7) years, the return will be 

3-month NIBOR + 4 %, and 
 

• after nine (9) years, the return will be 3-
month NIBOR + 5 %. 

 
To the extent dividend paid to B-Shares for any 
year is less than the Preferred Dividend, the 
unpaid portion shall carry an interest of 3-month 
NIBOR + any additional margin based on the 
periods shown above  p.a. from 31 December the 
year the Preferred Dividend should have been 
paid (the "Additional Margin"), which shall be 
accumulated and added to the Preferred 
Dividend for the following year. 
 

b) Distribution of the Company's assets 

In the case of liquidation or other distribution of 
the Company's assets, the B-Shares shall have 
priority before the Ordinary Shares for an 
amount equal to the aggregate share 
contribution paid for the B-Shares, plus 
accumulated but not distributed Preferred 
Dividend on such shares, plus interest of 3-
month NIBOR + the applicable Additional Margin 
p.a. on any delayed Preferred Dividend until the 
date of distribution.  
 

4. Redemption of B-Shares 

The Company may, in the period from 1 August 
2026 until 1 August 2029, by written notification 
to holders of the B-Shares, demand that the 
Company redeem some or all of the issued and 
outstanding B-Shares held by the relevant holder 
by cash payment (the "Redemption Right"). The 



  12 av 22 

enn en anledning i løpet av nevnte periode. Etter 
1. august 2029, skal Innløsningsretten bortfalle. 

 
 
Innløsningssummen ved utøvelse av 
Innløsningsrettene skal tilsvare det samlede 
aksjeinnskuddet betalt for B-aksjene med tillegg 
av akkumulert, men ikke utbetalt 
Preferanseutbytte på hver B-aksje pluss renter 
på 3-måneder NIBOR + den relevante 
Tilleggsmarginen p.a. på eventuelt forsinket 
Preferanseutbytte, med fradrag av en rabatt på 
10%. 
 
Ved gjennomføring av Innløsningsretten skal de 
relevante B-aksjene slettes ved 
kapitalnedsettelse. 
 

5. Konvertering av B-aksjer 

Etter fem (5) år fra utstedelse av B-aksjene kan 
en eller flere eiere av B-aksjer som samlet eier 
minst 50% av utstedte B-aksjer, ved skriftlig 
meddelelse kreve at Selskapet innløser alle B-
aksjer eiet av den aktuelle eieren i bytte mot nye 
Ordinære Aksjer ved motregning i 
innløsningssummen for B-aksjer i 
aksjeinnskuddet for nye de nye Ordinære 
Aksjene ("Konverteringsretten"). 
 
Innløsningssummen for B-aksjene skal tilsvare 
det samlede aksjeinnskuddet betalt for B-
aksjene med tillegg av akkumulert, men ikke 
utbetalt Preferanseutbytte på hver B-aksje pluss 
renter på 3-måneder NIBOR + den relevante 
Tilleggsmarginen p.a. på eventuelt forsinket 
Preferanseutbytte. Tegningskursen for nye 
Ordinære Aksjer skal være NOK 4,34 per nye 
Ordinære Aksje.  
 
En eier av B-Aksjer kan utøve 
Konverteringsretten dersom eieren allerede har 
utløst tilbudsplikt etter verdipapirhandelloven 
og offentliggjort at vedkommende har til hensikt 
å fremsette tilbud i henhold til tilbudsplikt, 
forutsatt at slikt tilbud ikke allerede er 
gjennomført på tidspunktet for utøvelse av 
Konverteringsretten. 
 

Company may exercise the Redemption Right 
more than once during the said period. Following 
1 August 2029, the Redemption Right shall lapse.  

 
The redemption price upon exercise of the 
Redemption Right shall equal the total share 
contribution paid for the B-Shares plus 
accumulated but unpaid preferred dividend on 
each B-Share plus interest at 3-month NIBOR + 
the applicable Additional Margin p.a. on any 
delayed Preferred Dividend, less a 10% discount.  

 
 
Upon completion of the Redemption Right, the 
redeemed B-Shares shall be cancelled through a 
share capital decrease. 
 

5. Conversion of B-Shares  
Holders of at least 50% of the issued B-Shares 
may after five (5) years from the date of issue of 
the B-Shares, by written notification to the 
Company, demand that the Company redeem all 
B-Shares held by the relevant holder in exchange 
for  Ordinary Shares by offsetting the share 
deposit for the Ordinary Shares against the 
redemption amount for the B-Shares (the 
"Conversion Right"). 
 
 
The redemption price for the B-Shares shall 
equal the total share contribution paid for the B-
Shares plus accumulated but unpaid Preferred 
Dividend on each B-Share plus interest at 3-
month NIBOR + the applicable Additional Margin 
p.a. on any delayed Preferred Dividend. The 
subscription price for new Ordinary Shares shall 
be NOK 4.34 per new Ordinary Share. 
 
 
A holder of B-Shares may exercise the 
Conversion Right if the holder has already 
triggered a mandatory offer obligation under 
the Norwegian Securities Trading Act and 
publicly announced that it intends to put forward 
a mandatory offer, provided that such 
mandatory offer has not been completed at the 
time of exercise of the Conversion Right. 
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Dersom Konverteringsretten benyttes skal 
Selskapets styre så snart som praktisk mulig 
kalle inn til generalforsamling med forslag om 
innløsning av B-aksjer og utstedelse av nye 
Ordinære Aksjer i samsvar med dette punkt. 
Etter slik utstedelse av nye Ordinære Aksjer skal 
Selskapet påse at de nye Ordinære Aksjene så 
snart som praktisk mulig blir notert og gjenstand 
for handel på den (eller de) aktuelle børs(er) eller 
regulerte markedsplass(er) hvor de Ordinære 
Aksjene allerede er notert. 

If the Conversion Right is exercised, the 
Company's Board of Directors shall as soon as 
practically possible convene a general meeting 
with a proposal to redeem B-Shares and issue 
new Ordinary Shares in accordance with this 
section. Following such issuance of new Ordinary 
Shares, the Company shall ensure that the new 
Ordinary Shares as soon as practically possible 
become listed and tradable at the stock 
exchange(s) and other regulated market place(s) 
on which the other Ordinary Shares are already 
listed. 

Til sak 6 – Forslag om godkjennelse av 
elektronisk kommunikasjon 

To item 6 – Proposal for approval of electronic 
communications 

Verdipapirhandelloven § 5-9 er nylig endret, slik 
at Selskapet kan benytte elektronisk 
kommunikasjon når meldinger, varsler, 
informasjon, dokumenter, underretninger og 
lignende skal gis til en aksjeeier, forutsatt at 
generalforsamlingen har truffet beslutning om 
dette. 
 
 
Styret anser at en slik beslutning er 
hensiktsmessig, særlig ved at innkallinger til 
generalforsamlinger kan distribueres til 
aksjonærene elektronisk. Dette vil være 
kostnadsbesparende for Selskapet, og vil også 
bidra til lavere miljøbelastning. 
 
Aksjonærer som fortsatt ønsker å motta 
meldinger m.v. per fysisk post må aktivt 
reservere seg mot elektronisk kommunikasjon. 
Selskapet vil informere om retten til å reservere 
seg mot elektronisk kommunikasjon dersom 
styrets forslag vedtas, jf. også 
verdipapirhandelloven § 5-9 (6) siste setning. 
Styret forventer at funksjonalitet for å reservere 
seg mot elektronisk kommunikasjon vil gjøres 
tilgjengelig gjennom VPS. 

Section 5-9 of the Norwegian Securities Trading 
Act (verdipapirhandelloven) has recently been 
amended, enabling the Company to use 
electronic communication when notices, alerts, 
information, documents, notifications and 
similar are to be given to a shareholder, 
provided that the general meeting has approved 
this. 
 
The Board considers such a resolution to be 
appropriate, in particular as notices convening 
general meetings may be distributed to 
shareholders electronically. This will reduce 
costs for the Company and will also contribute 
to a lower environmental impact. 
 
Shareholders who still wish to receive notices 
etc. by physical mail must actively opt out of 
electronic communication. The Company will 
inform shareholders of the right to opt out of 
electronic communication if the Board's 
proposal is adopted, cf. also section 5-9(6) last 
sentence of the Norwegian Securities Trading 
Act. The Board expects that the functionality to 
opt out of electronic communication will be 
made available through VPS. 
 

Styret foreslår at generalforsamlingen fatter 
følgende vedtak: 

The Board of Directors proposes that the 
general meeting passes the following resolution: 

Generalforsamlingen godkjenner at Selskapet 
benytter elektronisk kommunikasjon når 
meldinger, varsler, informasjon, dokumenter, 

The general meeting approves that the Company 
may use electronic means of communication 
when notices, alerts, information, documents, 
notifications and similar are to be given to a 
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underretninger og lignende skal gis til en 
aksjeeier, jf. verdipapirhandelloven § 5-9 (6). 

shareholder, cf. section 5-9 (6) of the Norwegian 
Securities Trading Act. 
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Vedlegg 3 Appendix 3 

Aksjeeiernes rettigheter, deltakelse og 
fullmakt 

Shareholders' rights, participation and proxy 

I henhold til allmennaksjeloven § 5-12 skal 
generalforsamlingen åpnes av styreleder. 
Aksjeeiere har rett til å delta på den 
ekstraordinære generalforsamlingen, enten selv 
eller ved fullmektig etter eget valg. 
 
 
Selskapet har per datoen for denne innkallingen 
en aksjekapital på NOK 4 894 156,39 fordelt på 
473 415 639 ordinære aksjer og 16 000 000 B-
aksjer, alle pålydende NOK 0.01. Hver ordinær 
aksje gir én stemme på generalforsamlingen, 
mens B-aksjene ikke er stemmeberettigede. Det 
kan heller ikke utøves stemmerett for aksjer 
som eies av Selskapet. Selskapet eier per datoen 
for denne innkallingen 5 294 egne ordinære 
aksjer.  
 
 
Hver aksjeeier har rett til å avgi stemme for det 
antall aksjer vedkommende eier og er registrert 
som eier av i VPS på Registreringsdatoen. 
 
 
Beslutninger om stemmerett for aksjeeiere og 
fullmektiger treffes av møteåpner, hvis 
beslutning kan omgjøres av 
generalforsamlingen med alminnelig flertall. 
 
Dersom aksjeeiere ikke kan møte personlig, kan 
aksjeeieren møte og stemme i ekstraordinær 
generalforsamling ved fullmektig. 
Fullmaktsskjemaet, inntatt som Vedlegg 4 til 
innkallingen, kan da sendes til Hofseth BioCare 
ASA, innen 28. juli 2026 kl. 16.00.  
 
Fullmaktsskjema kan også tas med på 
generalforsamlingen. Hvis ønskelig kan slik 
fullmakt gis til styreleder, Linda Christin Hoff, 
eller den hun bemyndiger. Fullmakter gitt til 
styrets leder som er mottatt senere enn 28. juli 
2026 kl. 16.00 kan bli sett bort fra. Legitimasjon 
for fullmektig og fullmaktsgiver, og eventuelt 

According to the Norwegian Public Limited 
Companies Act § 5-12, the general meeting is 
opened by the Chairman. Shareholders are 
entitled to attend the extraordinary general 
meeting, either in person or by proxy of their 
choice. 
 
The Company has at the date of this notice a 
share capital of NOK 4,894,156.39 divided by 
473,415,639 ordinary shares and 16,000,000 B-
shares, all having a par value of NOK 0.01. Each 
ordinary share carries one vote at the general 
meeting, while the B-shares do not hold voting 
rights.  Further, shares held by the Company 
cannot be exercised voting rights for. As of the 
date of this notice the Company owns 5,294 
ordinary shares. 
 
 
Each shareholder is entitled to vote for the 
number of shares he or she owns and is 
registered as the owner of in the VPS on the 
Record Date. 
 
Decisions on voting rights of shareholders and 
proxies are made by the chairman of the 
meeting, whose decision may be overturned by 
the General Meeting by a simple majority. 
 
If shareholders cannot attend in person, the 
shareholder may attend and vote at the 
extraordinary general meeting by proxy. The 
proxy and attendance slip attached as Appendix 
4 to this notice may be sent to Hofseth BioCare 
ASA within 28 July 2026 at 16.00 CEST. 
 
The proxy can also be brought along to the 
general meeting. If desired, such proxy may be 
given to the Chair of the Board, Linda Christin 
Hoff, or whoever she appoints. Proxies to the 
Chair of the Board received later than 28 July 
2026 at 16.00 CEST may be disregarded. 
Credentials for the proxy and the principal, and 
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også firmaattest dersom aksjeeier er en juridisk 
person, må følge fullmakten. 
 
 
Innehavelse av en stemmefullmakt uten 
stemmeinstruks likestilles etter 
verdipapirhandelloven § 4-2 med innehavelse av 
rettigheten til aksjen stemmefullmakten gjelder. 
Dette medfører at stemmefullmektig vil ha plikt 
til å flagge sine aksje- og stemmerettigheter, 
dersom andelen aksjer fullmektigen 
representerer gjennom åpne stemmefullmakter 
og egne aksjer samlet når opp til tersklene for 
flaggeplikt i verdipapirhandelloven § 4-2 annet 
ledd. Det antas av Finanstilsynet i rundskriv av 
28. januar 2008 at fullmakter i alminnelighet må 
anses å være gitt "uten instruks" i lovens 
forstand, med mindre instruks er gitt for 
samtlige av de saker generalforsamlingen skal 
behandle. 
 
En aksjeeier har rett til å fremsette forslag til 
beslutninger i saker på dagsordenen og til å 
kreve at styremedlemmer og daglig leder på 
generalforsamlingen gir tilgjengelige 
opplysninger om forhold som kan innvirke på 
bedømmelsen av (i) saker som er forelagt 
aksjeeierne til avgjørelse, og (ii) Selskapets 
økonomiske stilling, herunder virksomheten i 
andre selskaper som Selskapet deltar i, og andre 
saker som generalforsamlingen skal behandle, 
med mindre de opplysninger som kreves, ikke 
kan gis uten uforholdsmessig skade for 
Selskapet. 
 
Dersom aksjeeierne ønsker å benytte fullmektig, 
henstilles aksjeeierne om å fylle ut og returnere 
vedlagte fullmaktsskjema til Hofseth BioCare 
ASA, som pdf vedlegg i en email til 
investor@hofsethbiocare.no, innen 28. juli 2026 
kl. 16.00, eller medbringe denne i original på 
generalforsamlingen. 

also a certificate of registration if the 
shareholder is a legal person, must be attached 
to the proxy. 
 
Title to a proxy without voting instructions is 
pursuant to the Norwegian Securities Trading 
Act § 4-2 equated with ownership of the shares 
the voting proxy relates to. This means that the 
proxy holder will be obliged to disclose his 
shares and voting rights, if the proportion of 
shares representing the proxy through open 
voting proxies and shares together exceeds the 
thresholds for disclosure in the Securities Act § 
4-2 second paragraph. It is stated by the 
Financial Supervisory Authority of Norway in a 
circular dated 28 January 2008 that proxies 
generally is considered to be granted "without 
instructions" in the legal sense, unless 
instructions are given for all of the items at the 
agenda. 
 
A shareholder has the right to propose 
resolutions for items on the agenda and to 
demand that directors and the general manager 
disclose information on factors that may affect 
the assessment of (i) matters which are decided 
by the shareholders, and (ii) the Company's 
financial position, including other companies in 
which the Company participates, and other 
matters which the General Meeting, unless the 
requested information cannot be disclosed 
without causing disproportionate harm to the 
Company. 
 
 
If shareholders wish to use a proxy, shareholders 
are requested to complete and return the 
enclosed proxy form to Hofseth BioCare ASA, as 
pdf attachment in an email to 
investor@hofsethbiocare.no within 28 July 2026 
at 16.00 CEST or bring the original proxy at the 
general meeting. 
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Vedlegg 4 – Skjema for påmelding og fullmakt til generalforsamling / Appendix 4 – Registration 
and proxy form for the general meeting 

 
(English version follows below) 
 
Ekstraordinær generalforsamling i Hofseth BioCare ASA avholdes 30. juli 2026 kl. 11:00 i Keiser 
Wilhelms gate 24, 6003 Ålesund. Dersom ovennevnte aksjeeier er et foretak, oppgi også navnet på 
foretaket og personen som representerer foretaket: 
 
 
_____________________________________  ____________________________________ 
Foretak       Navn på person som representerer foretaket 

(Ved fullmakt benyttes blanketten under) 
 
Møteseddel           _____ 
Undertegnede vil delta på ekstraordinær generalforsamling den 30. juli 2026 kl. 11:00 og avgi stemme 
for: 
 

antall egne aksjer 
 

andre aksjer i henhold til vedlagte fullmakt(er) 
 
I alt for       ______________          aksjer 
 
Denne påmelding må være Hofseth BioCare ASA i hende senest 28. juli 2026 kl. 16.00 per epost 
investor@hofsethbiocare.no 
 
 
 
_________________________________________________________________________________ 
Sted   Dato             Aksjeeiers underskrift 

(Undertegnes kun ved eget oppmøte. Ved fullmakt 
benyttes delen nedenfor) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

mailto:investor@hofsethbiocare.no
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Fullmakt uten stemmeinstruks        _____ 
Denne fullmaktsseddelen gjelder fullmakt uten stemmeinstruks. Dersom De selv ikke kan møte på 
ekstraordinær generalforsamling, kan denne fullmakt benyttes av den De bemyndiger, eller De kan 
sende fullmakten uten å påføre navn på fullmektigen. I så fall vil fullmakten anses gitt styrets leder, 
eller den hun bemyndiger. 
 
Fullmakten må være Hofseth BioCare ASA i hende senest 28. juli 2026 kl. 16.00. Elektronisk 
innsendelse via e-post: investor@hofsethbiocare.no Postadresse: Hofseth BioCare ASA, Keiser 
Wilhelms gate 24, 6003 Ålesund 
 
Undertegnede: 
gir herved (sett kryss): 
 
� Styrets leder (eller den hun bemyndiger), eller 
 
� __________________________________ 
    (Fullmektigens navn med blokkbokstaver) 
 
 
_________________________________________________________________________________ 
Sted   Dato   Aksjeeiers underskrift 
 
fullmakt til å møte og avgi stemme i Hofseth BioCare ASAs ekstraordinære generalforsamling 30. juli 
2026 for mine/våre aksjer. 
 
Angående møte- og stemmerett vises til allmennaksjeloven, især lovens kapittel 5. Dersom aksjeeier 
er et selskap, skal firmaattest vedlegges fullmakten. 
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Fullmakt med stemmeinstruks        _____ 
Denne fullmaktsseddelen gjelder fullmakt med stemmeinstruks. Dersom De selv ikke kan møte på 
ekstraordinær generalforsamling, kan denne fullmakt benyttes av den De bemyndiger, eller De kan 
sende fullmakten uten å påføre navn på fullmektigen. I så fall vil fullmakten anses gitt styrets leder, 
eller den han bemyndiger. 
 
Fullmakten må være Hofseth BioCare ASA i hende senest 28. juli 2026 kl. 16.00. Elektronisk 
innsendelse via e-post: investor@hofsethbiocare.no Postadresse: Hofseth BioCare ASA, Keiser 
Wilhelms gate 24, 6003 Ålesund 
 
Undertegnede: gir herved (sett kryss): 
 
� Styrets leder (eller den hun bemyndiger), eller 
 
� __________________________________ 
    (Fullmektigens navn med blokkbokstaver) 
 
fullmakt til å møte og avgi stemme i Hofseth BioCare ASAs ekstraordinære generalforsamling 30. juli 
2026 for mine/våre aksjer. 
 
Stemmegivning skal skje i henhold til instruksjonene nedenfor. Dersom det ikke er krysset av, anses 
dette som instruks om å stemme for forslagene i innkallingen og eventuelle endringer i de fremsatte 
forslagene. Dersom det er krysset av "For", avgjør fullmektigen stemmegivningen i den grad det blir 
fremmet forslag i tillegg til eller til erstatning for forslagene i innkallingen. 
 

Agenda ekstraordinær generalforsamling 30. juli 2026 For Mot Avstå 
1. Åpning av møtet, med opptak av fortegnelse over møtende aksjeeiere og 

fullmakt (ingen stemmegivning)    

2. Valg av møteleder og én person til å medundertegne protokollen o o o 

3. Godkjennelse av innkalling og dagsorden o o o 

4. Forslag om kapitalforhøyelse o o o 

5. Forslag om vedtektsendringer o o o 

6. Forslag om godkjennelse av elektronisk kommunikasjon o o o 

 
 
_________________________________________________________________________________ 
Sted   Dato   Aksjeeiers underskrift 
Angående møte- og stemmerett vises til allmennaksjeloven, især lovens kapittel 5. Dersom aksjeeier 
er et selskap, skal firmaattest vedlegges fullmakten. 
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Appendix 1 Proxy- and attendance slip  
 
An extraordinary general meeting of Hofseth BioCare ASA will be held 30 July 2026 at 11:00 hours 
CEST in Keiser Wilhelms gate 24, 6003 Ålesund. If the abovementioned shareholder is a company, 
please state the name of the company and the person which will represent the company 
 
 
__________________________________  ____________________________________ 
Company      Name of the person who shall represent the  
       company (In case of proxy, please use the  
       form below) 

 
Attendance slip          _____ 
The Undersigned hereby confirms that I/We will attend to the Extraordinary General Meeting in 
Hofseth BioCare ASA 30 July 2026 at 11:00 CEST and vote for. 
 
 
Ownership        shares 
 
Representing by proxy      shares 
 
Total           ___________________   shares 
 
This attendance slip must have been received by Hofseth BioCare ASA at the latest 28 July 2026 at 
16.00 CEST per e-mail to investor@hofsethbiocare.no 
 
 
 
_________________________________________________________________________________ 
Place   Date   Shareholder's signature 
      (To be signed only if shareholder meets in person. In case 
      of proxy, please use the form below) 
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Proxy to attend and vote at the Extraordinary General Meeting (without voting instructions) 
 
This proxy slip concerns proxies given without voting instructions. If You are not able to meet in person 
at the extraordinary general meeting, this proxy may be used by the person authorised by You, or You 
may submit the proxy slip without entering a name of an authorised person. If so, the proxy will be 
deemed to have been awarded to the chair of the Board of Directors, or the person duly authorised 
by the chair. 
 
This attendance slip must have been received by Hofseth BioCare ASA at the latest 28 July 2026 at 
16.00 CEST. Electronic submission via e-mail: investor@hofsethbiocare.no By post: Hofseth BioCare 
ASA, Keiser Wilhelms gate 24, 6003 Ålesund, Norway. 
 
The Undersigned hereby authorizes (please indicate the relevant option): 
 
� The Chair of the Board of Directors (or the person duly authorized by the chair), or 
 
� ______________________________________ 
    (Name of the authorized person in block letters) 
 
 
 
_________________________________________________________________________________ 
Place   Date   Shareholder's signature 
 
to attend and vote for my/ our shares at the extraordinary general meeting of Hofseth BioCare ASA 
to be held on 30 July 2026. 
 
With regards to rights of attendance and voting, reference is made to the Norwegian Public Limited 
Liability Companies Act, in particular Chapter 5. If the shareholder is a company, the company's 
certificate of registration must be attached to the proxy. 
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Proxy to attend and vote at the Extraordinary General Meeting (with voting instructions) 
This proxy slip concerns proxies given with voting instructions. If You are not able to meet in person at the 
extraordinary general meeting, this proxy may be used by the person authorised by You, or You may submit the 
proxy slip without entering a name of an authorised person. If so, the proxy will be deemed to have been 
awarded to the chair of the Board of Directors, or the person duly authorised by the chair. 
 
This attendance slip must have been received by Hofseth BioCare ASA at the latest 28 July 2026 at 16.00 CEST. 
Electronic submission via e-mail: investor@hofsethbiocare.no By post: Hofseth BioCare ASA, Keiser Wilhelms 
gate 24, 6003 Ålesund, Norway. 
 
The Undersigned hereby authorizes (please indicate the relevant option): 
 
� The Chair of the Board of Directors (or the person duly authorized by the chair), or 
 
� ______________________________________ 
    (Name of the authorized person in block letters) 
 
to attend and vote for my/ our shares at the extraordinary general meeting of Hofseth BioCare ASA to be held 
30 July 2026. 
 
Voting shall be made in accordance with the instructions below. If not indicated, the instructions are assumed 
to mean “For” to the proposed resolutions according to the Notice with required changes, if applicable. If "For" 
is indicated, the proxy will have the right to decide the vote if proposals are put forward in addition to or as 
replacement for proposals in the notice. 

Agenda for the Extraordinary General Meeting 30 July 2026 For Against Abstention 

1. Opening of the meeting, including taking attendance of shareholders 
present and proxies (no voting)    

2. Election of chairman to preside over the meeting and of one person to 
co-sign the minutes o o o 

3. Approval of notice and agenda o o o 

4. Proposal for share capital increase o o o 

5. Proposal for amendments to the Articles of Association o o o 

6. Proposal for approval of electronic communications o o o 

 
 
_________________________________________________________________________________ 
Place   Date   Shareholder's signature 
 
With regards to rights of attendance and voting, reference is made to the Norwegian Public Limited Liability 
Companies Act, in particular Chapter 5. If the shareholder is a company, the company's certificate of registration 
must be attached to the proxy. 
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